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MÄRKUS 
Teema: NÕUKOGU ÕIGUSAKTIDE KUUÜLEVAADE – MÄRTS 2016 

  

Käesolevas dokumendis on loetletud nõukogu poolt 2016. aasta märtsis vastu võetud õigusaktid.12 

 

Selles on esitatud seadusandlike aktide vastuvõtmist käsitlev teave, sealhulgas: 

• vastuvõtmise kuupäev, 

• vastav nõukogu istung, 

• vastuvõetud dokumendi number, 

• ELT viide, 

• kohaldatud hääletuskord, hääletustulemused ja vajaduse korral selgitused hääletamise kohta 

ja nõukogu istungi protokolli kantud avaldused. 

 

Dokumendis on esitatud ka teave muude kui seadusandlike aktide vastuvõtmise kohta, mille 

nõukogu on otsustanud avalikuks teha.

                                                 
1 Välja arvatud teatavad piiratud kohaldamisalaga aktid, nagu menetlusotsused, ametisse 

nimetamised, rahvusvaheliste lepingutega loodud organite otsused, konkreetsed eelarvega 
seotud otsused jne. 

2 Seadusandliku tavamenetluse teel vastu võetud seadusandlike aktide puhul võib selle 
nõukogu istungi kuupäev, millel seadusandlik akt vastu võeti, erineda asjaomase õigusakti 
tegelikust kuupäevast, kuna seadusandliku tavamenetluse puhul loetakse seadusandlik akt 
vastuvõetuks pärast seda, kui sellele on alla kirjutanud nii nõukogu eesistuja kui ka Euroopa 
Parlamendi president ning samuti nimetatud institutsioonide peasekretärid. 
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Dokument on kättesaadav ka nõukogu veebisaidil: 

Igakuine nõukogu õigusaktide loetelu (õigusaktid) 

Loetelus nimetatud dokumendid on kättesaadavad nõukogu dokumentide avalikus registris: 

Nõukogu dokumendid ja väljaanded 

Tuleb märkida, et käesoleval dokumendil on üksnes teavitamise eesmärk – autentsed on ainult 

nõukogu protokollid. Need on kättesaadavad nõukogu veebisaidil: Nõukogu istungite protokollid 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/et/content/out/?PUB_DOC=%3e0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=ET&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/et/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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TEAVE NÕUKOGUS VASTU VÕETUD ÕIGUSAKTIDE KOHTA – MÄRTS 2016 

 

Euroopa Liidu Nõukogu 3452. istung (KESKKOND) 4. märtsil 2016 Brüsselis 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu otsus (EL) 2016/367, 4. märts 2016, Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide ning Norra 
Kuningriigi vahelise satelliitnavigatsiooni käsitleva koostöölepingu sõlmimise kohta 
ELT L 68, 15.3.2016, lk 16–16 

11114/11 

Nõukogu otsus, millega määratakse kindlaks Euroopa Liidu nimel Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni 
Euroopa Majanduskomisjoni asjaomastes komiteedes võetav seisukoht seoses ÜRO eeskirjade nr 10, 
34, 41, 46, 48, 50, 51, 53, 55, 60, 73, 83, 94, 107, 110, 113, 118, 125, 128, 130 ja 131 
muudatusettepanekute ning vaiksete maanteesõidukite (QRTV) heakskiitmist käsitleva uue ÜRO 
eeskirjaga 

6324/16 

Nõukogu otsus (EL) 2016/351, 4. märts 2016, millega määratakse kindlaks Euroopa Liidu nimel 
Maailma Kaubandusorganisatsiooni peanõukogus võetav seisukoht Jordaania taotluse kohta teha WTO 
eeskirjadest erand seoses eksporditoetuste kava kaotamiseks mõeldud üleminekuperioodiga 
ELT L 65, 11.3.2016, lk 63–63 

5620/16 

Nõukogu otsus (EL) 2016/859, 4. märts 2016, Euroopa – Vahemere piirkonna lepingule (assotsiatsiooni 
loomiseks ühelt poolt Euroopa Ühenduse ja selle liikmesriikide ning teiselt poolt Liibanoni Vabariigi 
vahel) Horvaatia Vabariigi Euroopa Liiduga ühinemise arvesse võtmiseks lisatud protokolli Euroopa 
Liidu ja selle liikmesriikide nimel allkirjastamise ja selle ajutise kohaldamise kohta 
ELT L 144, 1.6.2016, lk 1–2 

5746/16 
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Euroopa – Vahemere piirkonna lepingule (assotsiatsiooni loomiseks ühelt poolt Euroopa Ühenduse ja 
selle liikmesriikide ning teiselt poolt Liibanoni Vabariigi vahel) Horvaatia Vabariigi Euroopa Liiduga 
ühinemise arvesse võtmiseks lisatud protokoll 
ELT L 144, 1.6.2016, lk 3–10 

5750/16 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/318, 4. märts 2016, millega muudetakse otsust 2014/119/ÜVJP teatavate 
isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Ukrainas 
ELT L 60, 5.3.2016, lk 76–77 

5884/16 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) 2016/311, 4. märts 2016, millega rakendatakse määrust (EL) nr 
208/2014 teatavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravate meetmete kohta seoses 
olukorraga Ukrainas 
ELT L 60, 5.3.2016, lk 1–2 

5885/16 

4. märtsil 2016 lõpetatud kirjalik menetlus 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/319, 4. märts 2016, millega muudetakse otsust 2013/183/ÜVJP, mis 
käsitleb Korea Rahvademokraatliku Vabariigi vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 60, 5.3.2016, lk 78-87 

6726/16 

Euroopa Liidu Nõukogu 3453. istung (TÖÖHÕIVE, SOTSIAALPOLIITIKA, TERVISE- JA TARBIJAKAITSEKÜSIMUSED) 
7. märtsil 2016 Brüsselis 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu otsus, millega antakse luba alustada läbirääkimisi tsiviillennundusohutust käsitleva 
kahepoolse lepingu sõlmimiseks Euroopa Liidu ja Hiina Rahvavabariigi valitsuse vahel 

6489/16 
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Nõukogu otsus, millega antakse luba alustada läbirääkimisi tsiviillennundusohutust käsitleva 
kahepoolse lepingu sõlmimiseks Euroopa Liidu ja Jaapani vahel 

6491/16 

Nõukogu järeldused, milles käsitletakse 2016. aasta majanduskasvu analüüsi ja ühist tööhõivearuannet: 
poliitilised suunised tööhõive- ja sotsiaalpoliitika kohta 

6643/16 

Seadusandlike aktide vastuvõtmine pärast Euroopa Parlamendi teist lugemist (Strasbourg, 7.–10. märts 2016) 

SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT HÄÄLETUS-
KORD 

HÄÄLETUS-
TULEMUSED 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2016/429, 9. märts 2016, 
loomataudide kohta, millega muudetakse teatavaid loomatervise valdkonna 
õigusakte või tunnistatakse need kehtetuks (loomatervise määrus) 
ELT L 84, 31.3.2016, lk 1–208 

7/2016 
(11779/15) 

Ei kohaldata. Ei kohaldata. 

Euroopa Parlamendi, nõukogu ja komisjoni ühisavaldus 
antimikroobikumiresistentsuse ja veterinaarravimite kasutamise kohta 
Komisjoni teatises Euroopa Parlamendile ja nõukogule „Tegevuskava antimikroobsest resistentsusest tingitud ohtude ohjamiseks“ (COM(2011)0748) 
rõhutatakse loomataudide määruse (loomatervise määrus) ennetavat rolli ja sellest tulenevat antibiootikumide kasutamise vähendamist loomade puhul. 
Lisaks kõnealuse määruse nõuetele kutsutakse liikmesriike üles võtma kohustust koguda asjakohaseid, võrreldavaid ja piisavalt üksikasjalikke andmeid 
antimikroobsete ravimite tegeliku kasutamise kohta loomade puhul ja edastada need andmed komisjonile, et tagada antimikroobsete ravimite 
mõistlikum kasutamine ning et aidata kaasa ravimiresistentsuse ohu vähendamisele. 

Komisjoni avaldus, 
milles käsitletakse antimikroobsete ravimite kasutamist loomadel liidus 
Komisjon kohustub avaldama korrapäraselt aruandeid antimikroobsete ravimite kasutamise kohta loomadel ELis, tuginedes liikmesriikide esitatud 
andmetele. 
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Komisjoni avaldus 
loomade heaolu kohta 
Selles määruses on kehtestatud inimestele või loomadele ülekanduvate loomataudide ennetamise ja tõrje eeskirjad, milles ei ole sätteid, mis 
reguleeriksid otseselt loomade heaolu, kuigi loomade tervis ja heaolu on omavahel seotud. Liidul on hästi välja töötatud loomade heaolu õigustik, mis 
hõlmab erinevaid loomaliike (broilerid, munakanad, sead, vasikad) või tegevusalasid (põllumajandus, transport, tapmine, teadusuuringud jne). Neid 
loomade heaolu käsitlevaid õigusakte kohaldatakse ka edaspidi. Komisjon pöörab hoolega tähelepanu loomade heaolule kooskõlas aluslepingu artikliga 
13 ja selles sätestatud piirides ning tagab asjaomaste õigusaktide täieliku ja asjakohase rakendamise. 

Euroopa Liidu Nõukogu 3454. istung (MAJANDUS- JA RAHANDUSKÜSIMUSED) 8. märtsil 2016 Brüsselis 
MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu soovitus, 8. märts 2016, euroala majanduspoliitika kohta 
ELT C 96, 11.3.2016, lk 1–3 

5177/16 

Nõukogu järeldused, milles käsitletakse Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 17/2015: „Komisjoni 
toetus noorte tegevuskavadele: ESFi vahendite ümbersuunamine õnnestus, ent tulemustele 
keskendumine on ebapiisav“ 

6257/16 

Nõukogu rakendusotsus, millega lubatakse Prantsuse Vabariigil vastavalt direktiivi 2003/96/EÜ 
artiklile 19 kohaldada mootorikütusena kasutatava bensiini ja gaasiõli suhtes vähendatud 
maksumäärasid 

5929/16 

Nõukogu järeldused, mis käsitlevad komisjoni aruannet nõukogule direktiivi 2011/64/EL hindamise 
kohta komisjoni õigusloome kvaliteedi ja tulemuslikkuse programmi (REFIT) raames ning töödeldud 
tubaka suhtes kohaldatava aktsiisi struktuuri ja määrade kohta 

6420/16 
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Austria, Iirimaa, Soome, Prantsusmaa ja Rootsi avaldus 
Austria, Iirimaa, Soome, Prantsusmaa ja Rootsi tuletavad meelde, et tubakatooteid käsitlevad liidu maksualased õigusnormid peavad tagama siseturu 
nõuetekohase toimimise ning samal ajal ka tervise kõrgetasemelise kaitse. 
Austria, Iirimaa, Soome, Prantsusmaa ja Rootsi rõhutavad sel eesmärgil vajadust saavutada tubakatoodetele kohaldatavate aktsiisimäärade suurem 
lähenemine suurima ühisnimetaja suunas. 
Et komisjon peab enne asjaomase seadusandliku ettepaneku nõukogule esitamist teostama uuringud, asjakohase tehnilise analüüsi, avalikud 
konsultatsioonid ja mõjuhinnangu, leiavad Austria, Iirimaa, Soome, Prantsusmaa ja Rootsi, et tööd minimaalsete aktsiisimäärade tulevase 
läbivaatamisega on vaja alustada viivitamatult. 

Nõukogu järeldused käitumisjuhendi (äriühingute maksustamine) kohta 6674/16 

Nõukogu järeldused riikide rahanduse jätkusuutlikkuse kohta ELis 6413/16 

Euroopa Liidu Nõukogu 3455. istung (JUSTIITS- JA SISEKÜSIMUSED) 10.–11. märtsil 2016 Brüsselis 

SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT HÄÄLETUS-
KORD 

HÄÄLETUS-
TULEMUSED 

Nõukogu esimese lugemise seisukoht (EL) nr 7/2016 eesmärgiga võtta vastu 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega edendatakse kodanike vaba 
liikumist, lihtsustades teatavate avalike dokumentide Euroopa Liidus esitamise 
nõudeid, ja muudetakse määrust (EL) nr 1024/2012 
ELT C 168, 11.5.2016, lk 1–138 

14956/15 
14956/15 ADD 1 

Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt, välja 
arvatud: 
hääletamisest hoidus: AT 

Nõukogu esimese lugemise seisukoht (EL) nr 9/2016 eesmärgiga võtta vastu 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv, mis käsitleb kolmandate riikide 
kodanike teadustegevuse, õpingute, praktika, vabatahtliku teenistuse, 
õpilasvahetusprogrammides või haridusprojektides osalemise ja lapsehoidmise 
eesmärgil riiki sisenemist ja seal elamise tingimusi 
ELT C 170, 11.5.2016, lk 1–39 

14958/15 
14958/15 ADD 1 

Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt, välja 
arvatud: 
hääletamisest hoidus: AT 
hääletamisel ei osalenud: 
DK, IE, UK 
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Euroopa Komisjoni ja Euroopa Parlamendi ühisavaldus 
Euroopa Parlament ja komisjon saavad direktiivi artikli 20 lõike 2 punktist f aru nii, et liikmesriikidel lubatakse taotlus tagasi lükata üksnes 
juhtumipõhiselt, võttes arvesse kolmanda riigi kodaniku konkreetset olukorda ja proportsionaalsuse põhimõtet ning tõendeid või tõsiseid ja 
objektiivseid põhjuseid. Komisjon tagab, et liikmesriigid rakendavad direktiivi ülevõtmisel kõnealust sätet kooskõlas käesoleva tõlgendusega, ja 
teavitab sellest oma artikli 39 kohaste kohustuste raames Euroopa Parlamenti ja nõukogu. 
Euroopa Parlament ja komisjon leiavad, et selle sätte lisamine direktiivi ei tohiks luua pretsedenti tulevaste rände valdkonna õigusaktide jaoks. 

Nõukogu esimese lugemise seisukoht (EL) nr 8/2016 eesmärgiga võtta vastu 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, mis käsitleb Euroopa Liidu 
Õiguskaitsekoostöö ja -koolituse Ametit (Europol) ning millega asendatakse ja 
tunnistatakse kehtetuks nõukogu otsused 2009/371/JSK, 2009/934/JSK, 
2009/935/JSK, 2009/936/JSK ja 2009/968/JSK 
ELT C 169, 11.5.2016, lk 1–59 

14957/15 
14957/15 ADD 1 

Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt, välja 
arvatud: 
hääletamisel ei osalenud: 
DK, UK 

Nõukogu ja Euroopa Parlamendi ühisavaldus 
artikli 44 kohta 
Liidus politsei- ja õiguskaitsealase tegevuse jaoks ühtse kõrgetasemelise andmekaitse loomine on väga tähtis liidu kodanike põhiõiguste austamiseks ja 
kaitsmiseks. Pidades silmas liidu ja liikmesriikide ühist vastutust seoses vabadusel, turvalisusel ja õigusel rajaneva alaga piires, on ülioluline tihe ja 
tulemuslik koostöö liikmesriikide ja liidu tasandi järelevalveasutuste vahel. 
Euroopa Parlament ja nõukogu leiavad, et pärast politsei- ja õigusalase tegevuse sektoris andmete töötlemiseks kavandatavate isikuandmete kaitse 
üldmääruse ja andmekaitsedirektiivi vastuvõtmist, sealhulgas uue Euroopa Andmekaitsenõukogu peatset loomist, ning võttes arvesse määruse (EÜ) 
nr 45/2011 väljakuulutatud läbivaatamist, tuleks selles vallas Euroopa Andmekaitseinspektori ja riiklike järelevalveasutuste, sealhulgas käesoleva 
määrusega loodava koostöönõukogu vahel tehtava koostöö erinevad mehhanismid kujundada tulevikus ümber selliselt, et tagada tulemuslikkus ja 
järjepidevus ning vältida töö asjatut dubleerimist, ilma et see piiraks komisjoni algatusõigust. 
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Komisjoni avaldus 
ELi detsentraliseeritud asutusi käsitleva ühise lähenemisviisi kohta 
Komisjon tuletab meelde, et kokkulepitud tekst ei ole täielikult kooskõlas ELi detsentraliseeritud asutusi käsitleva ühise lähenemisviisiga. Seetõttu 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu vaheline kokkulepe, mis käsitleb asutuse juhtimist, ei piira mingil moel tulevasi seadusandlikke tekste. Komisjon 
eelistab endiselt juhatuse ettenägemist Europoli ja muude asutuste juhtimisstruktuuris. Komisjon vaatab Europoli juhtimise küsimuse uuesti läbi kahe 
aasta jooksul eelkõige eesmärgiga määrata kindlaks, kas esitada selles küsimuses uusi ettepanekuid. 

Komisjoni avaldus 
koostöönõukogu kohta 
Euroopa Komisjon leiab, et kui kavandatav isikuandmete kaitse üldmäärus ning politsei- ja kohtuvaldkonnas isikuandmete töötlemist käsitlev direktiiv 
on vastu võetud, ning kui võtta arvesse ka kava vaadata läbi määrus (EÜ) nr 45/2001 eesmärgiga tagada tõhusus ja järjepidevus ning vältida tarbetut 
dubleerimist, hakkab uus Euroopa Andmekaitsenõukogu täitma ülesandeid, mida praegu täidab käesoleva määrusega loodud koostöönõukogu 
käesoleva määrusega loodud koostöönõukogu. 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu järeldused migrantide smugeldamise kohta 6475/16 

Nõukogu otsus (EL) 2016/414, 10. märts 2016, millega volitatakse Euroopa Liidu huvides Austria 
Vabariiki allkirjastama ja ratifitseerima 15. novembri 1965. aasta Haagi konventsiooni tsiviil- ja 
kaubandusasjade kohtu- ja kohtuväliste dokumentide välisriikides kättetoimetamise kohta ning Maltat 
nimetatud konventsiooniga ühinema 
ELT L 75, 22.3.2016, lk 1–2 

13777/15 

Tsiviil- ja kaubandusasjade kohtu- ja kohtuväliste dokumentide välisriikides kättetoimetamise 
konventsioon 
ELT L 75, 22.3.2016, lk 3–9 

13777/15 ADD 1 
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Ühendkuningriigi avaldus 
Ühendkuningriik toetab täielikult Austria ja Malta ühinemist 1965. aasta Haagi konventsiooniga tsiviil- ja kaubandusasjade kohtu- ja kohtuväliste 
dokumentide välisriikides kättetoimetamise kohta (edaspidi konventsioon) ja selle ratifitseerimist kõnealuste riikide poolt. 
Ühendkuningriik jätkab ELi ainuvälispädevuse olemasolu vaidlustamist seoses kavandatud nõukogu otsusega. Ei ole tõestatud, et paralleelsete ELi 
sise-eeskirjade ühtset ja järjepidevat kohaldamist on võimalik kahjustada ELi liikmesriigi ja konventsiooni osaliseks oleva kolmanda riigi vahelise 
konventsiooni toimimisega. 
Ühendkuningriik leiab, et nõukogu otsus on tarbetu, ning et Austrial ja Maltal on õigus konventsiooniga ühineda ja seda ratifitseerida Euroopa Liidult 
selleks luba taotlemata. 
Ainuvälispädevuse küsimus mõjutab kogu ELi tööd ning sellel on sügavad tagajärjed ELi ja selle liikmesriikide rahvusvahelisele tegevusele. 
Ühendkuningriik tervitab ettepaneku kõnealuse aspekti üle töörühmas toimunud üksikasjalikke arutelusid ja peab selliseid arutelusid väga olulisteks, 
mitte ainult konkreetsetes küsimustes, vaid ka laiemalt, et tagada sellise tõestuse sidus ja tõhus analüüsimine ning kohaldamine. 
Olenemata eespool toodud punktidest, märgib Ühendkuningriik, et ta on aluslepingute protokolli nr 21 sätete kohaselt nõukogu eesistujale teatanud 
oma soovist osaleda kõnealuse otsuse vastuvõtmisel, ning leiab, et sõna „seetõttu“ lisamine põhjendusse 6 on ebatäpne. Asjaolu, et Ühendkuningriik 
osaleb määruse 1393/2007 või isegi määruse 1215/2012 kohaldamisel, ei muuda Ühendkuningriigi arvamusel protokolli nr 21 sätteid kohaldamatuteks. 

Saksamaa avaldus 
Saksamaa Liitvabariik toetab jõupingutusi, mida Austria Vabariik on teinud selleks, et ratifitseerida ja Malta selleks, et ühineda 1965. aasta 
dokumentide kättetoimetamise Haagi konventsiooniga ning saada selle osalisriikideks. 
Siiski kahtleb Saksamaa Liitvabariik jätkuvalt selles, kas täna nõukogu poolt vastuvõtmiseks esitatud otsus kuulub Euroopa Liidu ainuvälispädevusse. 
Ei ole selge, miks võiks dokumentide kättetoimetamise Haagi konventsiooni tulevane kohaldamine Austria ja Malta suhtes mõjutada liikmesriikide 
vahel tsiviilasjades tehtava õigusalase koostöö ühiseeskirju või muuta nende kohaldamisala (ELi toimimise lepingu artikli 3 lõige 2). Dokumentide 
kättetoimetamise Haagi konventsioon on kohaldatav kolmandate riikide suhtes. Euroopa Liidu liikmesriikide suhtes on konventsiooni ees selgelt 
ülimuslik määrus (EÜ) nr 1393/2007 (dokumentide kättetoimetamise määrus). Kõnealune otsus ei tohiks seetõttu olla eeskujuks mis tahes muude 
võimalike Euroopa Liidu meetmete puhul, millega soovitakse reguleerida sarnaseid olukordi ja mille puhul võiks Euroopa Liidu ainuvälispädevus rolli 
mängida, ega neid piirata. 
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Nõukogu otsus (EL) 2016/437, 10. märts 2016, Euroopa Liidu ja Peruu Vabariigi vahelise lühiajalise 
viisa nõudest loobumist käsitleva lepingu Euroopa Liidu nimel allkirjastamise ja selle ajutise 
kohaldamise kohta 
ELT L 78, 24.3.2016, lk 2–3 

12096/15 

Euroopa Liidu ja Peruu Vabariigi vaheline lühiajalise viisa nõudest loobumist käsitlev leping 
ELT L 78, 24.3.2016, lk 4–10 

12097/15 

Nõukogu rakendusotsus (EL) 2016/408, 10. märts 2016, mis käsitleb 30 % otsusega (EL) 2015/1601 
(millega kehtestatakse rahvusvahelise kaitse valdkonnas ajutised meetmed Itaalia ja Kreeka 
toetamiseks) Austriale määratud taotlejate ümberpaigutamise ajutist peatamist 
ELT L 74, 19.3.2016, lk 36–37 

6715/16 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/359, 10. märts 2016, millega muudetakse otsust 2014/145/ÜVJP, mis 
käsitleb piiravaid meetmeid seoses Ukraina territoriaalset terviklikkust, suveräänsust ja sõltumatust 
kahjustava või ohustava tegevusega 
ELT L 67, 12.3.2016, lk 37–52 

6069/16 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) 2016/353, 10. märts 2016, millega rakendatakse määrust (EL) 
nr 269/2014, mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses Ukraina territoriaalset terviklikkust, suveräänsust 
ja sõltumatust kahjustava või ohustava tegevusega 
ELT L 67, 12.3.2016, lk 1–17 

6070/16 

11. märtsil 2016 lõpetatud kirjalikud menetlused 
MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu rakendusotsus (ÜVJP) 2016/360, 11. märts 2016, millega rakendatakse otsust 2013/798/ÜVJP 
Kesk-Aafrika Vabariigi vastu suunatud piiravate meetmete kohta 
ELT L 67, 12.3.2016, lk 53–56 

6890/16 
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Nõukogu rakendusmäärus (EL) 2016/354, 11. märts 2016, millega rakendatakse määruse (EL) 
nr 224/2014 (piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Kesk-Aafrika Vabariigis) artikli 17 lõiget 1 
ELT L 67, 12.3.2016, lk 18–21 

6892/16 

Euroopa Liidu Nõukogu 3456. istung (PÕLLUMAJANDUS JA KALANDUS) 14. märtsil 2016 Brüsselis 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu otsus, millega volitatakse komisjoni alustama Euroopa Liidu nimel läbirääkimisi, et uuendada 
protokolli, millega määratakse kindlaks Euroopa Liidu ja Komoori Liidu vahelise säästva kalandusalase 
partnerluslepinguga ettenähtud kalapüügivõimalused ja rahaline toetus 

5903/16 

Nõukogu ja komisjoni ühisavaldus 
Euroopa Liidu ja Komoori Liidu vahelise kalandusalase partnerluslepingu kehtiva protokolli kehtivus lõppeb 2016. aasta detsembri lõpus. Selleks et 
liidu laevad saaksid jätkata püügitegevust Komoori vetes pärast seda kuupäeva, nõustub nõukogu komisjoni soovitusega, et komisjonile tuleks anda 
luba alustada liidu nimel läbirääkimisi kehtiva protokolli uuendamiseks. 
Kuigi nõukogu ja komisjon on mures, et uue protokolli läbirääkimiste kalender langeb ajaliselt kokku käimasoleva menetlusega, mille tulemusena võib 
komisjon vastavalt ETR-kalapüügi määruse artiklile 31 määrata kindlaks, et Komoori Liit on koostööd mittetegev kolmas riik, on nad seisukohal, et 
võttes arvesse kehtiva protokolli kehtivuse lõppemist, on praeguses etapis asjakohane alustada läbirääkimisi uue protokolli üle. 
Nõukogu märgib siiski, et kui komisjon võtaks vastu ettepaneku kanda Komoori Liit koostööd mittetegevate kolmandate riikide nimekirja vastavalt 
ETR-kalapüügi määruse artiklile 33, peatab komisjon tol hetkel edasised läbirääkimised ja hoidub kuni õiguslike asjaolude muutumiseni esitamast mis 
tahes ettepanekuid uue protokolli allkirjastamise, ajutise kohaldamise ja/või sõlmimise kohta. 

Komisjoni avaldus 
Komisjoni hinnangul ei ole vajalik, et nõukogu otsuses, millega antakse luba läbirääkimisi alustada, osutataks materiaalõiguslikule alusele. 
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Komisjoni avaldus 
Lähtudes ühist kalanduspoliitikat käsitleva Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse nr 1380/2013 artikli 31 lõikest 2, tunnistab komisjon täielikult 
mere bioloogiliste ressursside säästva kasutamise olulisust ning sellest tulenevat vajadust tagada ülejäägi kontseptsiooni nõuetekohane rakendamine 
ÜRO mereõiguse konventsiooni artikli 62 lõikes 2 märgitu kohaselt, eelkõige siis, kui ELi välislaevastiku juurdepääsu partnerriigi vetes asuvatele 
varudele reguleeritakse säästva kalapüügi partnerluslepingute ja seonduvate protokollidega. 
ÜRO mereõiguse konventsiooni artikli 64 ja määruse nr 1380/2013 artikli 31 lõike 4 puhul leiab komisjon aga, et ülejäägi kontseptsiooni kohaldatakse 
vähemal määral pika rändega kalaliike puudutava püügitegevuse suhtes, kui piisavad majandamiseesmärgid ja asjakohased majandamismeetmed 
(eelisjuurdepääsu eeskirjad, püügi-, püügivõimsuse või püügikoormuse piirangud ning jaotamispõhimõtted, kui see on asjakohane) tuleb pädevate 
piirkondlike kalandusorganisatsioonide osalistel kindlaks määrata eeskätt piirkonna ja alampiirkonna tasandil, võttes nõuetekohaselt arvesse 
asjakohaseid teaduslikke nõuandeid. 

Nõukogu otsus (EL) 2016/374, 14. märts 2016, millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
otsust nr 529/2013/EL, et lisada sellesse Horvaatia Vabariigi metsa majandamise võrdlustase, metsa 
määratlemise minimaalsed väärtused ja heite arvutamise baasaasta 
ELT L 70, 16.3.2016, lk 20–21 

5871/16 

Nõukogu otsus (EL) 2016/381, 14. märts 2016, seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel 
sadamariigi kontrolli käsitleva vastastikuse mõistmise Pariisi memorandumi sadamariigi 
kontrollikomitees 
ELT L 72, 17.3.2016, lk 53–56 

6183/16 
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Bulgaaria, Horvaatia, Eesti, Prantsusmaa, Iirimaa, Läti, Leedu, Luksemburgi, Poola, Portugali, Rumeenia, Sloveenia ja Hispaania avaldus 
Lipuriikide tegevuse mõõtmise metoodika kehtestati esimest korda vastastikuse mõistmise Pariisi memorandumi raames endise sadamariigi kontrolli 
süsteemiga. Igal aastal avaldatakse „must, hall ja valge“ nimekiri, millega esitatakse täielik ülevaade alates kvaliteetsetest lipuriikidest kuni puuduliku 
tegevusega lipuriikideni, mida peetakse kõrge või väga kõrge riskitasemega riikideks. 
Must, hall ja valge nimekiri koostatakse spetsiifilise matemaatilise meetodi abil, et liigitada laevaregistrid kolme rühma – valge, hall ja must –, nii et 
musta nimekirja kuuluvate lipuriikide näitajad on keskmisest halvemad ning valgesse nimekirja kuuluvate lipuriikide näitajad keskmisest paremad. 
Musta, halli ja valge nimekirja koostamise algusest on selle aluseks olev arvutusmetoodika avaldanud ebavõrdset mõju suhteliselt väikese laevastikuga 
riikidele, seades nad ebasoodsasse olukorda võrreldes suurema laevastikuga riikidega. Küsimust on pea 10 aasta jooksul analüüsitud erinevates ELi 
foorumites. 
Musta, halli ja valge nimekirja koostamise õiglase metoodika vajadus on muutunud veelgi olulisemaks pärast seda, kui jõustus sadamariigi 
direktiiv 2009/16/EÜ. Selleks, et saada uuesti sõnastatud ELi direktiivi alusel sooduskohtlemise osaliseks, peab lipuriik kuuluma valgesse nimekirja. 
Võttes arvesse seda uut stiimulit, seab praegune arvutusmeetod väiksema laevastikuga liikmesriigid olukorda, mil halli nimekirja sattumiseks piisab 
süsteemse suundumuse asemel ühest intsidendist. Hetkel kuulub halli nimekirja juba viis ELi liikmesriiki. 
Kuigi uude sadamariigi direktiivi 2009/16/EÜ lisati järgmine põhjendus 15: „(15) Liikmesriigid peaksid püüdma läbi vaadata lipuriikide valge, halli ja 
musta nimekirja koostamise meetodi Pariisi memorandumi raames, eesmärgiga tagada selle õiglus, eelkõige seoses selle kohaldamisega väikese 
laevastikuga lipuriikide suhtes“, ei ole selles küsimuses toimunud nähtavat edasiminekut/tehtud konkreetseid edusamme. 
Edasine hoidumine konkreetsest tegevusest antud küsimuses ei ole vastuvõetav ning seab ohtu asjaomaste liikmesriikide laevaregistrite atraktiivsuse 
ning võib seetõttu põhjustada lipuriigi vahetamist ja laevade ümberpaigutamist. 
Sõnastus, millega nähakse üksnes ette mingit laadi kiire tegutsemine (nt „võimalikult kiiresti“), ei ole piisavalt jõuline, et koheselt käivitada vajalik 
tegevus lahenduse leidmiseks, nagu ei ole seda ka küsimust selgitavad põhjendused. Ajalugu on andnud kinnitust, et põhjendustes tehtavad üldised 
viited ei innusta läbi viima püsivat tegevust küsimuse lahendamiseks. 
Kuigi eesistujariik kinnitas COREPER I 19. veebruari 2016. aasta koosolekul, et sõnastus „võimalikult kiiresti“ hõlmab nõukogu otsust mitmeaastase 
raamistiku kohta (mis hõlmab perioodi 2016–2019), on äärmiselt oluline lisada teksti konkreetne tähtaeg (mai 2018), mille saabumiseks teevad 
liikmesriigid, kelle jaoks Pariisi memorandum on siduv ning kes tegutsevad ühiselt liidu huvides, püüdlusi, et toetada lipuriikide valge, halli ja musta 
nimekirja koostamise alternatiivse meetodi väljatöötamist. 
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Komisjoni avaldus 
Seoses 2. lisaga kinnitab komisjon, et ta tegutseb talle aluslepingutega antud volituste piires ning nendes sätestatud korra, tingimuste ja eesmärkide 
kohaselt. Institutsioonid peavad oma volituste kasutamisel võtma nõuetekohaselt arvesse liidu teiste institutsioonide volitusi. 

Eelnõu: nõukogu järeldused, mis käsitlevad Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 13/2015 „Puitu 
tootvatele riikidele FLEGTi tegevuskava raames antav ELi toetus“ 

6107/16 

Eelnõu: nõukogu järeldused, milles käsitletakse Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 11/2015: „Kas 
komisjon on kalandusalaseid partnerluslepinguid edukalt hallanud?“ 

6258/16 

Euroopa Liidu Nõukogu 3457. istung (VÄLISASJAD) 14. märtsil 2016 Brüsselis 
MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu järeldused Kesk-Aafrika Vabariigi kohta 6670/16 

Nõukogu järeldused, mis käsitlevad kontrollikoja eriaruannet nr 15/2015: „AKV-ELi energiarahastu 
toetus taastuvenergiale Ida-Aafrikas“ 

6455/16 

Nõukogu otsus, millega lõpetatakse ühelt poolt Aafrika, Kariibi mere ja Vaikse ookeani piirkonna 
riikide rühma ning teiselt poolt Euroopa Ühenduse ja selle liikmesriikide vahelise partnerluslepingu 
artikli 96 kohane nõupidamine Burundi Vabariigiga 

6501/16 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/368, 14. märts 2016, millega muudetakse ühist seisukohta 
2002/402/ÜVJP, mis käsitleb organisatsiooni Al-Qaida liikmete ja teiste nendega seotud isikute, 
rühmituste, ettevõtjate ja üksuste vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 68, 15.3.2016, lk 17–19 

5456/16 

Nõukogu määrus (EL) 2016/363, 14. märts 2016, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 881/2002, 
millega kehtestatakse teatavate Al-Qaida võrguga seotud isikute ja üksuste vastu suunatud eripiirangud 
ELT L 68, 15.3.2016, lk 1–3 

5461/16 
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Euroopa Liidu Nõukogu 3458. istung (ÜLDASJAD) 15. märtsil 2016 Brüsselis 

SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT HÄÄLETUS-
KORD 

HÄÄLETUS-
TULEMUSED 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2016/589, 13. aprill 2016, milles 
käsitletakse Euroopa tööturuasutuste võrgustikku (EURESe võrgustik), 
töötajate juurdepääsu liikuvusteenustele ja tööturgude edasist integratsiooni 
ning millega muudetakse määruseid (EL) nr 492/2011 ja (EL) nr 1296/2013 
(EMPs kohaldatav tekst) 
ELT L 107, 22.4.2016, lk 1–28 

68/15 Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt, välja 
arvatud: 
hääletamisest hoidus: PL 

Poola avaldus 
Poola toetab põhimõtteliselt meetmeid, mille eesmärk on hõlbustada töötajate vaba liikumise õiguse kasutamist liidus, liidu tööturgude toimimise 
parendamist ja nende integreerimist ning eelkõige vabatahtlikku geograafilist liikuvust õiglasel alusel. 
Siiski on Poola endiselt seisukohal, et Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse ettepaneku (milles käsitletakse Euroopa tööturuasutuste võrgustikku 
(EURESe võrgustikku), töötajate juurdepääsu liikuvusteenustele ning tööturgude edasist integratsiooni ning millega muudetakse määrusi (EL) 
nr 492/2011 ja (EL) nr 1296/2013) artikli 30 lõike 1 punktiga a rikutakse kaudselt soolist diskrimineerimist keelavaid õigusnorme. 
Artikli 30 lõike 1 punkti a sätetes nõutakse, et liikmesriigid peavad koguma ja analüüsima sooliselt eristatud teavet tööjõu puudu- ja ülejäägi kohta 
tööturgudel. Poola on korduvalt rõhutanud, et tööpakkumistes, mida kasutatakse seoses ametites või ametirühmades tööjõu puudu- ja ülejäägi kindlaks 
tegemise metoodikaga tööturgudel, peaks soopõhine diskrimineerimine olema keelatud kooskõlas nii riiklike sätete kui ka asjakohase määruse sätetega 
(st põhjendus 37). 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu määrus (EL) 2016/369, 15. märts 2016, erakorralise toetuse andmise kohta liidus 
ELT L 70, 16.3.2016, lk 1–6 

7009/16 
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Liikmesriikide avaldus 
artikli 2 kohta 
Liikmesriigid kohustuvad lubama nõukogul võtta vastu otsuse erakorralise toetuse aktiveerimise kohta 48 tunni jooksul pärast komisjoni sellekohase 
avalduse esitamist, kui olukord seda nõuab. 

Nõukogu rakendusotsus, millega esitatakse soovitus, mis käsitleb 2015. aastal Belgias tagasisaatmise 
valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamise hindamise käigus tuvastatud puuduste kõrvaldamist 

6691/16 

Nõukogu rakendusotsus, millega esitatakse soovitus, mis käsitleb Rootsis välispiiride haldamise 
valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamise hindamise käigus tuvastatud puuduste kõrvaldamist 

6686/16 

Nõukogu rakendusotsus, millega esitatakse soovitus, mis käsitleb 2015. aastal Belgias ühise 
viisapoliitika valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamise hindamise käigus tuvastatud puuduste 
kõrvaldamist 

6688/16 

Nõukogu otsus Euroopa Liidu ja Gruusia vahelise salastatud teabe vahetamise ja kaitse julgeolekukorda 
käsitleva lepingu allkirjastamise ja sõlmimise kohta 

14263/15 

Nõukogu järeldused, milles käsitletakse komisjoni teatist „Investeerimine töökohtade loomisse ja 
majanduskasvu elavdamisse: Euroopa struktuuri- ja investeerimisfondide panuse maksimeerimine“ 

6334/16 

Nõukogu järeldused koostöö- ja jälgimiskorra kohta 6203/16 

Nõukogu otsus (EL) 2016/436, 15. märts 2016, seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel 
ühelt poolt Euroopa Liidu ja Euroopa Aatomienergiaühenduse ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt 
Moldova Vabariigi vahelise assotsieerimislepinguga moodustatud tolli allkomitees seoses kõnealuse 
lepingu II protokolli (mis käsitleb mõiste „päritolustaatusega tooted“ määratlust ja halduskoostöö viise) 
asendamisega 
ELT L 76, 23.3.2016, lk 35–40 

6396/16 
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Nõukogu otsus (EL) 2016/807, 15. märts 2016, seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel 
Rahvusvahelise Mereorganisatsiooni (IMO) mereliikluse hõlbustamise komitee 40. istungjärgul, 
merekeskkonna kaitse komitee 69. istungjärgul ja meresõiduohutuse komitee 96. istungjärgul 
rahvusvahelise mereliikluse hõlbustamise konventsiooni, MARPOLi konventsiooni IV lisa, SOLASi 
konventsiooni reeglite II-2/13 ja II-2/18, tuleohutussüsteemide koodeksi ja 2011. aasta laiendatud 
kontrolli programmi koodeksi muudatuste vastuvõtmise suhtes 
ELT L 132, 21.5.2016, lk 99–102 

6722/16 

Euroopa Parlamendi, Euroopa Liidu Nõukogu ja Euroopa Komisjoni vahel sõlmitud 
institutsioonidevaheline parema õigusloome kokkulepe 
ELT L 123, 12.5.2016, lk 1–14 

15506/15 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu avaldus 
Euroopa Parlament ja komisjon leiavad, et käesolev kokkulepe peegeldab Euroopa Parlamendi, nõukogu ja komisjoni vahelist tasakaalu ja nende 
vastavat pädevust, nagu on sätestatud aluslepingutes. 
See ei piira 20. oktoobri 2010. aasta Euroopa Parlamendi ja Euroopa Komisjoni suhete raamkokkuleppe1 kohaldamist. 
_____________ 
1 ELT L 304, 20.11.2010, lk 47. 

16. märtsil 2016 lõpetatud kirjalik menetlus 

SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT HÄÄLETUS-
KORD 

HÄÄLETUS-
TULEMUSED 

Nõukogu otsus, 16. märts 2016, millega võetakse vastu nõukogu seisukoht 
Euroopa Liidu 2016. aasta üldeelarve paranduseelarve projekti nr 1 kohta 
ELT C 105, 19.3.2016, lk 6–6 

7179/16 Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt 
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18. märtsil 2016 lõpetatud kirjalik menetlus 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/411, 18. märts 2016, millega muudetakse otsust 2011/172/ÜVJP teatavate 
isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravate meetmete kohta olukorra tõttu Egiptuses 
ELT L 74, 19.3.2016, lk 40–40 

6040/16 
7109/16 

22. märtsil 2016 lõpetatud kirjalik menetlus 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu otsus (EL) 2016/455, 22. märts 2016, millega antakse luba alustada Euroopa Liidu nimel 
läbirääkimisi rahvusvahelise õiguslikult siduva instrumendi kavandi üksikasjade üle ÜRO mereõiguse 
konventsiooni raames seoses mere elurikkuse kaitse ja säästva kasutamisega väljaspool riiklikku 
jurisdiktsiooni olevatel aladel 
ELT L 79, 30.3.2016, lk 32–33 

6862/16 
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Komisjoni avaldus 
Komisjon väljendab heameelt selle üle, et võetakse vastu nõukogu otsus, millega antakse komisjonile luba pidada läbirääkimisi rahvusvahelise 
õiguslikult siduva instrumendi kavandi teksti elementide üle ÜRO mereõiguse konventsiooni raames seoses mere elurikkuse kaitse ja säästva 
kasutamisega väljaspool riiklikku jurisdiktsiooni olevatel aladel. 
Komisjon jääb siiski seisukohale, et kuigi praeguseks ei ole koostatud mingisugust teksti kavandit, annavad Euroopa Liidu toimimise lepingu 
artikli 218 lõikeid 3 ja 4 piisava õigusliku aluse otsuse vastuvõtmiseks ja täiendavat materiaalõiguslikku alust ei ole vaja ning kokkuleppe eesmärki ja 
sisu arvesse võttes ei ole seda isegi võimalik objektiivsete asjaolude põhjal kindlaks määrata. 
Lisaks ollakse seisukohal, et kuna läbirääkimised ÜRO ettevalmistuskomitees seonduvad peamiselt mere elurikkuse „kaitse ja säästva kasutamisega“ 
väljaspool riiklikku jurisdiktsiooni olevatel aladel, käsitletakse seal tõenäoliselt poliitikavaldkondade üleseid küsimusi, nii et antud etapil ei ole 
võimalik kindlaks määrata, milline poliitikavaldkond oleks Euroopa Kohtu praktika mõistes peamine. Igal juhul ei saa komisjon nõustuda üheainsa 
poliitikavaldkonnaga (keskkond) piirduva õigusliku alusega, jättes välja teised võimalikud poliitikavaldkonnad, eriti kalanduspoliitika. 
Lisaks tuletab komisjon veel meelde, et vastavalt Euroopa Kohtu praktikale, mida kajastab juhtum C-459/03 (punkt 94), ei sõltu komisjoni 
välispädevuse olemasolu merekeskkonna kaitsmise valdkonnas põhimõtteliselt selliste teisese õiguse aktide vastuvõtmisest, mis hõlmavad kõnealust 
valdkonda. Seepärast ei nõustu komisjon sellega, et liit võib läbirääkimistel osaleda ainult „liidu pädevusse kuuluvates küsimustes, mille kohta liit on 
vastu võtnud eeskirjad“. 
Komisjon jätab endale õiguse kasutada vajaduse korral kõiki tema käsutuses olevaid õiguslikke vahendeid, et tagada aluslepingute sätete järgimine. 

23. märtsil 2016 lõpetatud kirjalikud menetlused 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/446, 23. märts 2016, millega muudetakse otsust 2013/34/ÜVJP, mis 
käsitleb Mali relvajõudude väljaõppe toetamiseks läbiviidavat Euroopa Liidu sõjalist missiooni (EUTM 
Mali), ja pikendatakse selle kehtivust 
ELT L 78, 24.3.2016, lk 74–75 

6375/16 
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Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/602, 23. märts 2016, Euroopa Liidu ja Šveitsi Konföderatsiooni vahelise 
osalemislepingu (mis käsitleb Šveitsi Konföderatsiooni osalemist Euroopa Liidu nõuandemissioonil 
Ukraina tsiviiljulgeoleku sektori reformiks (EUAM Ukraine)) allkirjastamise ja sõlmimise kohta 
ELT L 104, 20.4.2016, lk 1–2 

5974/16 

Euroopa Liidu ja Šveitsi Konföderatsiooni vaheline osalemisleping, mis käsitleb Šveitsi 
Konföderatsiooni osalemist Ukraina tsiviiljulgeoleku sektori reformiks loodud Euroopa Liidu 
nõuandemissioonil (EUAM Ukraine) 
ELT L 104, 20.4.2016, lk 3–7 

5975/16 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/612, 23. märts 2016, Euroopa Liidu ja Šveitsi Konföderatsiooni vahelise 
osalemislepingu (mis käsitleb Šveitsi Konföderatsiooni osalemist Euroopa Liidu ÜJKP missioonil 
Malis (EUCAP Sahel Mali)) allkirjastamise ja sõlmimise kohta 
ELT L 105, 21.4.2016, lk 1–2 

5961/16 

Euroopa Liidu ja Šveitsi Konföderatsiooni vaheline osalemisleping, mis käsitleb Šveitsi 
Konföderatsiooni osalemist Euroopa Liidu ÜJKP missioonil Malis (EUCAP Sahel Mali) 
ELT L 105, 21.4.2016, lk 3–7 

5962/16 

Nõukogu otsus (EL) 2016/551, 23. märts 2016, millega määratakse kindlaks Euroopa Liidu nimel 
tagasivõtmise ühiskomitees võetav seisukoht seoses tagasivõtmise ühiskomitee otsusega, mis käsitleb 
Euroopa Liidu ja Türgi Vabariigi vahelise riigis ebaseaduslikult elavate isikute tagasivõtmise lepingu 
rakendamise korda lepingu artiklite 4 ja 6 kohaldamiseks alates 1. juunist 2016 
ELT L 95, 9.4.2016, lk 9–11 

6763/16 
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30. märtsil 2016 lõpetatud kirjalik menetlus 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu määrus (EL) 2016/458, 30. märts 2016, millega muudetakse määrust (EL) 2016/72 seoses 
teatavate kalapüügivõimalustega 
ELT L 80, 31.3.2016, lk 1–13 

7273/16 

31. märtsil 2016 lõpetatud kirjalik menetlus 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/478, 31. märts 2016, millega muudetakse otsust (ÜVJP) 2015/1333 
piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas 
ELT L 85, 12.3.2016, lk 48–52 

7247/16 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) 2016/466, 31. märts 2016, millega rakendatakse määruse (EL) 2016/44 
(mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses olukorraga Liibüas) artikli 21 lõiget 2 
ELT L 85, 1.4.2016, lk 3–5 

7248/16 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/476, 31. märts 2016, millega muudetakse otsust 2013/183/ÜVJP, mis 
käsitleb Korea Rahvademokraatliku Vabariigi vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 85, 1.4.2016, lk 38–46 

6940/16 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/475, 31. märts 2016, millega muudetakse otsust 2013/183/ÜVJP, mis 
käsitleb Korea Rahvademokraatliku Vabariigi vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 85, 1.4.2016, lk 34–37 

5993/16 

Nõukogu määrus (EL) 2016/465, 31. märts 2016, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 329/2007, mis 
käsitleb Korea Rahvademokraatliku Vabariigi vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 85, 1.4.2016, lk 1–2 

5996/16 
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Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/477, 31. märts 2016, millega muudetakse otsust 2011/173/ÜVJP piiravate 
meetmete kohta seoses olukorraga Bosnias ja Hertsegoviinas 
ELT L 85, 1.4.2016, lk 47–47 

6945/16 

 


